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Nederland en België waren ooit koloniale  

mogendheden. Maar terwijl andere Europese 

landen hun taal over enorme gebieden wisten 

te verspreiden, is ‘ons’ dat nauwelijks gelukt. 

Waarom is dat? 

GASTON DORREN

Op de kaart van Europa is Portugal niet 

meer dan een overhoekje van Spanje.  

En toch kunnen de Portugezen met hun 

eigen taal terecht in zeven buitenlanden, 

bewoond door zo’n 200 miljoen mensen, verspreid 

over drie continenten. Net als het Portugees hebben 

ook het Engels en het Spaans een stuk meer native 

speakers in andere werelddelen dan in het oorspron-

kelijke land van herkomst. En het Frans heeft buiten 

Europa dan wel niet zo vreselijk veel moedertaal-

sprekers, maar des te meer mensen hebben het als 

tweede taal geleerd.

 En het Nederlands, die andere koloniale taal? Ach 

gut. Als wij op wereldreis gaan, kunnen we alleen  

in Suriname en op een paar Antillen onze eigen  

taal spreken. We kunnen het nog proberen in Zuid-

Afrika, waar zo’n 7 miljoen mensen het Afrikaans als 

Hoe het Nederlands 
geen wereldtaal werd
De verspreiding van koloniale talen buiten Europa

In Indonesië heeft het Nederlands nooit vaste voet aan de grond gekregen. 


